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Circle of Iron
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Oblivion 1550 °C, K. Süss 2014
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Dying Lanzarote 
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In February 1986, César Manrique pointed 

out to the participants of the “Building and 

Living in the Future“ symposium that the 

island of Lanzarote was threatened by building 

speculations and thoughtless structural  

manipulation of the landscape.

His impressive manifesto “Dying Lanzarote“ 

summarized his fears and hopes.
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Compared with participants at the work-
shop showed the BHW forum “Building and 
Living in the Future“ ( February 1986).  
César Manrique on the threat to the island 
of Lanzarote in particular by building  
speculation, and to do interventions in  
the landscape.
César Manrique has his warnings and 
hopes for an impressive manifesto – 
Lanzarote dies – addressed to the public:

You know, Lanzarote, which could mean 
your death?

When you die, it is forever, and it will be 
impossible for you to play your life.



13

Dying Lanzarote 

César Manrique’ s Manifesto

César Manrique pointed out to the participants 

of the “Building and Living in the Future“ 

symposium that the island of Lanzarote was 

threatened by building speculations and 

thoughtless structural  

manipulation of the landscape. 

His impressive manifesto “Dying Lanzarote“ 

summarized his fears and hopes.
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Do you know, Lanzarote, what your death 

could mean?  

If you die, it will be forever, and it will be 

impossible to resurrect you. Our beloved 

island’s recent history is worth a closer look, 

as it serves as an example for primitive and 

selfish barbarianism. The island clearly owes 

its economic success to the high standards of 

style and the purity of what has been establis-

hed here. This evident cultural wealth ought to 

be maintained by continuously improving the 

cultural development and social well-being on 

the island, thus creating a higher higher level of 

life and culture. Unfortunately we are facing the 

scenario of an island being exploited by stupid 

and brutal speculators. Their destructive greed 
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as well as the brainless concept of progress 

represented by state-run companies such as 

“Unelco“ and “Telefónica“ are putting the 

screws on Lanzarote, protected by outdated 

laws that were once designed to regulate mat-

ters of estate and energy supply. Companies 

and powerful figures can act freely without fear 

of being punished.

We who were born on your soil, Lanzarote, we 

who know about your magic, we who know 

your fabulous volcanic world and your revoluti-

onary beauty, we who fought to save you from 

poverty having threatened you at all times 

we tremble with fear watching you being  

destroyed and left to massification by others. 
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For César Manrique MX, K. Süss 2009



18

We are aware of the powerlessness of our 

warnings and cries for help, we face the 

hysterical greed of the brokers but also the 

govenrnment’s paralysis that sometimes even 

encourages the irreversible destruction of this 

island that could be one of the most protected 

and highly estimated places on our planet.

We are all aware of the fact that this island of 

Lanzarote, ignored and neglected by the  

central government, has been forced to exist in 

a state of total anonymity. The people in  

power were unaware of its spectacular  

volcanic world and likewise spectacular beauty. 

It was a relatively short while ago, a mere  

twenty years, that Don José Ramirez Cerdá,
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Don Antonio Alvarez (who later became vice 

president of the island) and myself as their 

councillor embarked upon a journey destined 

to unveil the island’s mysteries and reveal the 

magic of its hidden beauty. It was imperative 

to have an insight knowledge of its character, 

so that we could show the inhabitants the true 

beauty of its architecture which is neither poor 

nor contemptible. This is what people ought 

to realise. They should be proud to hail from 

this centre that is now finally recognised and 

appreciated, they should do their work with 

enthusiasm and forever give up their Canary 

Islands “Cinderella“ inferiority complex. 
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At the time, in the beginning, our project 

seemed utopic, it was even called “louere“, 

sheer madness.

Still, I was utterly sure to be able to lead my 

ideas to a happy ending, thanks to the intuitive 

knowledge that made me see  my goal in 

complete clarity and thanks also to the never 

ending possibilities that art offers. 

It can be integrated into nature, thus making 

an aesthetic concept accessible to the neces-

sities of life.
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Today, art has become a “human“, an  

anthropological matter. Art needs to be 

represented in life, I have repeated this time 

and time again. 

The work we have been doing in Lanzarote 

has always been in close harmony with the 

geological conditions, with respect for the 

landscape’s genesis and volcanological 

characteristics.

This facilitated a miracle: The birth of a new 

aesthetic concept which is ideally suited to 

lend a more universal meaning to art,  

integrating all ist facets into a symbiosis which 

I have often talked about: Life-Man-Art.
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The international echo that followed the  

realisation of works on this islands,  

including the recent “Europa Nostra“ award, 

has not been understood by the inhabitants  

of the island.They simply could not compre-

hend why everything was done at an artistic 

level that enriches and enhances life, furthers 

a flourishing development and improves the 

global prestige of the Canary Islands, even of 

the whole country of Spain.

This small, serene space with all its appeal, 

is being eradicated in a seemingly relentless 

manner. It is being invaded and spoilt at such 

rapid speed that its future, that once seemed 

so glorious, is in danger of being destroyed.
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A historic chance is being wasted. Enormous 

values and precious efforts , the island’s image 

and prestige, are being wasted. 

Lanzarote is a small island with a capacity 

dictated by its size, meaning that only a certain 

number of people are able to live there.  

 

If we really care about a harmonic development 

for Lanzarote, we need to put a stop to this cha-

otic expansion by means of intelligent planning.
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As of today, the island has already reached 

the highest permissible numbers of inhabitants 

as the island is packes with cars and tourists. 

Thresholds have been crossed and visitors 

are increasingly concerned about certain 

circumstances that do not conform with the 

image they have been sold at home.

A multitude of unique works of art with has 

been created through many sacrifices and the 

island has been elevated to a status of global 

fame and prestige. Now a wake of vultures 

are descending-an ever increasing number 

of real estate brokers. In a mood of nervous 

hysteria they devour this sweet potato, served 

to them for free on a silver plate.
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I am talking about all the values that have 

been created by the people of Lanzarote by 

means of toil and imagination.  

At ever increasing speed, a large number 

of vulgar, pre-fabricated houses have been 

erected. They are of the very poorest quality 

and built to the sole purpose of being sold 

and turned into quick cash in order to fill the 

pockets of certain investors at the expense of 

the “conejeros“ (rabbit breeders). The image 

of Lanzarote, laboriously fought for, and the 

inhabitants’ standard of living means nothing 

to them. The geometrical progression of the 

island’s popularity increase is directly related 

to the downfall, the damage, the contaminati-

on of our environment.
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cerebric of iron, casted stell, smoothed, polished
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... in memoriam of César Manrique, K. Süss 2015
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Too many acts of idiocy add up in an alarming 

manner, due to the general lack of vision for 

the future. The price of real estate on our 

country’s soil is soaring sky-high, while no 

public spaces, gardens or parks that could 

enhance the general standard of life, are being 

created. Instead, the island’s image is being 

destroyed, even though it could provide a 

never-ending source of well being for all times.

The first acts of barbarianism were committed 

in the village of Tias. Without concern for the 

consequences, the island’s largest conurbation 

area was erected alongside a virgin coastline. 
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Dreadful standard commercial billboards and 

plastic advertising posts compete with each 

other and there is not a single pleasant square 

nor any green space, only terribly vulgar 

architecture, as ugly as in Torremolinos.

In stark contrast to this, we designed the 

“Costa Teguise“, inspired by hope and joy, 

creating a new concept of subterranean  

infrastructure. Here at last was a landscape 

that “Unelco“ and “Telefónica“ could not  

destroy. The great architect Fernando  

Higueras built a first-rate hotel that is totally 

unique in more than one way. I contributed 

with designing the wall reliefs, the swimming 

pool and the gardens. 
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At the beginning there was a series of living 

projects and the so-called “Pueblo Marinero“ 

(fishing village). We complied with traditional 

shapes and the specific climactic conditions. 

By clinging to the roots of local architecture 

we hoped to create an inspiration as well as 

an identity for a whole area.

Today, a little time has elapsed and a new 

shockwave of vulgar real estate business 

washes over us, threatening to destroy our 

beautiful work.

There is an absence of empathy and a total 

lack of enthusiasm eradicating the love that 

had been manifest initially.
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The only factor that seems to count now is 

profit, ignoring what had been created in the 

project’s initial stage. I am disgusted by this 

brainless business exploiting the prestige and 

many attractions of Lanzarote that we have 

created. Had it not been for our work, these 

business would not make a penny of profit. 

This is what is truly devastating:  

it’s as if we are smashing our own windows 

with our own stones.

At the very top of the list of destructions, first 

and second prize must go to the omnipotent 

“Unelco“ and “Telefónica“ companies.  

These companies have not spared a single 

square inch of our beloved island and  

furthermore, they have massacred the beautiful
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clean-cut architecture in the villages and on 

the countryside (for further reference, see my 

book “Architectura inedita“, 1968). Clusters 

of cables spoil the facades, metal posts and 

masts tower over the island, millions of meters 

of cables run through all the open spaces, not 

at all respecting the scenery, without even the 

most elementary understanding of the fact that 

scientific progress can only be achieved in 

perfect harmony with the surroundings.

Have they still not understood?

The ecological damage is steadily increasing 

by mining the picón resources on several 

volcanoes, when these mountains ought to be 

untouchable.
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Casted character M., K. Süss 2015
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There are volcanoes being marauded by 

bulldozers and earthmovers until they have 

turned irrevocably into dumps.  

The number of building sites increases daily in 

a chaotic manner, ever more spaces decrease 

in value. But visitors do not flock to Lanzarote 

in order to see traffic lights or traffic jams.  

Still, Arrecife, our capital, is bursting at the 

seams. Tourists do no wish to relax in cheaply 

built, tatty apartments. Who could find these 

attractive? Nevertheless: Lanzarote is  

gradually turning into a tourist suburbia.

Regarding the catastrophic experiences with 

development projects that lead to the ruin of 

the whole Mediterranean coast, 
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we simply cannot understand a government 

still tolerating the irreversible destruction of a 

country’s future.

Ad nauseam, I have been preaching time and 

time again that we must be prudent and  

careful when I have seen hoards of selfish 

cretins flocking together, people who never 

saw the potential of this island. Lanzarote 

could have been the most original as well as 

the most profitable island in the world.  

The key to success is in the hands of our  

autonomous island government.  

This is a huge responsibility and noone will 

be able to wash their hands of it when it is 

too late.
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If the people of Lanzarote want to act  

intelligently, they ought to seek the the help 

of their government to  expose and punish 

those who want to use the island’s prestige 

and international image in order to turn it into 

a depressing and vulgarly monotonous tourist 

resort like so many others on this planet.

We have completed the utopic project of 

being able to live our lives on a globally 

unique volcanic island somewhere in  

the Atlantic ocean. Let us not tolerate greed 

and the speculators’ dark purposes turning 

our world into a standard hell fort he masses, 

destroying our radiant future!
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The traditional economy of our island was 

based upon agriculture and fishing.  

Both are receeding, as a consequence of an 

evil named “progress“. The flood of opinions, 

fashion phenomena and influences of alien 

cultures is so overwhelming that I fear fort he 

integritiy of our unique culture.

I have always been full of admiration for the 

work of the women and men on this island. 

It was the inspration for one of my works, 

entitled  “Fecundidad“ (Fertility, 1968), paying  

homage to the farmers of Lanzarote. It is 

entirely constructed from naval water tanks.
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Cerebric of iron, casted stell, smoothed, polished
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Secret of the Island, K. Süss 2015
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There is still hope that the concerted efforts of 

the government’s and the people’ s good will 

may conserve the unique culture of Lanzarote 

and the other Canary Islands.  

It has been my purpose to denounce the 

planning chaos and the architectural lunacy 

that has been introduced here. I insist that 

my attitude in this matter is clear. It concerns 

everything the people of Lanzarote have 

created but also my own work. 

 

César Manrique 

translation Version: Constanze Backes, Germany
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César Manrique
at the Workshop in Jameos del Agua 1986
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Bettina Bork,
alumna of César Manrique
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César Manrique M, K. Süss 2009
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César Manrique M1, K. Süss 2009
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Katrin Süss - an artist, graphic designer  
and lecturer, living in Dresden and Berlin, 
studied at the Academy of Fine Arts and  
at the College of Design Berlin. Exhibitions 
and purchases of well-known galleries in  
New York, London, Berlin, Amsterdam,  
Hamburg, Brixen, Lanzarote,  
Simferopol (Crimea), Dresden.

In her artistic confrontation with the color 
white, she wants to learn and express  
herself physically the elemental force of sim-
ple universal principles of order by creating 
objects in the form of circles and spirals.
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Circles at New York_2009
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Each of her works expresses a statement of 
her holistic worldview: 
The universe always strives to create 
perfect harmony. It will force humanity to 
subordinate themselves to it, or it will get 
along without us.

Therefore, in 2015 her work focuses again 
to the work of the artist and architect César 
Manrique. Because of the permit to build an 
oil rig right in front of the Canary Islands, his 
life‘s work is in great danger. 
 
H.T.
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Berlin Past at New York, Katrin Süss 2009 
(1989)
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Dresden at New York, Katrin Süss 2009
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With her participation in the congress 
and the exhibition among internationally 
renowned artists to Manriques birthday, 
on April 24, she wants to bring – on an 
artistic way – this small island at the edge 
of Europe closer in our consciousness. 
 
H.T.
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Seguidillas de Lanzarote, K. Süss 2015
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96th birthday of César Manrique 
(born on April 24, 1919)

Exhibition project of Katrin Süss: 
”Transformed Circles –  
           Círculos Transformados“

Artworks made of paper and steel
Texts to the Manifesto of César Manrique
 

Part 1: Februar 13 to March 19, 2015
Dresden, Germany 
Gallery Kunsthaus Raskolnikow e.V. 
Böhmische Strasse 34 
Information: Iduna Böhning
www.galerie-raskolnikow.de 
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Opening: Friday, February 13, 2015, 8pm 
Laudatory speech: Dr. Paul Kaiser
Musical support: Bernd Sikora

Performance on March 6, 7pm to the topic 
”What do I care about the Canary Islands?“ 

Speech by Frank Richter, Direktor  
der Sächsischen Landeszentrale für  
politische Bildung

Part 2: April 24 to June 7, 2015   
Spain, Canary Islands, Lanzarote
Los Aljibes de Tahiche, Gallery
Opening: April 24, 2015, 6pm    
Laudatory speech: Bettina Bork
Musical support: Toñin Corujo
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Part 3:  
September 11 to October 20, 2015

United States, New York City
Salomon Arts Gallery 
83 Leonard Street
TriBeCa New York, NY 10013
www.salomonarts.com
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Imprint:

ARTE DE OBRA
DISEÑO – ARQUITECTURA – CIENCIA
Bettina Bork  
C/San Juan, 12, 35520 Haría, Lanzarote
Phone: 0034-928-835405
Internet: www.artedeobra.com

Concept and graphic design: Katrin Süss 
Photographs: Detlef Ulbrich, Valentin Gallé
Video: Harald Schluttig

Printing and production: 
Typostudio SchumacherGebler Dresden 
www.schumachergebler.de
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Special thanks to Johann Unglaub,  
Manfred Richter, Valentin Gallé, 
Detlef Ulbrich,  Iduna Böhning, Bettina Bork 
Constanze Backes, Nadja Göschel,  
Sven Helemann, Rodrigo Salomon,
Oliver Kratz, Academia de Ciencias e 
Ingenierías de Lanzarote, Jornada César 
Manriqueña, Landeshauptstadt Dresden,
Amt für Kultur und Denkmalschutz
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Katrin Süss

Foto: Christine Starke 2014
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